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A Character |Identification Method using Postpositions for
Animate Nouns in Korean Novels®

Taekeun Park** - Seung-Hoon Kim™**

and the nationality of characters. Besides, characters and their names in a novel are created by the author’'s pen
and imagination. As a result, any proper noun dictionary cannot include all kind of character names which have been
created or will be created by authors. In addition, since Korean does not have capitalization feature, character names
in Korean are harder to detect than those in English. Fortunately, however, Korean has postpositions, such as “-ege’
and “hante’, used by a sentient being or an animate object (noun). We call such postpositions as animate postpositions
in this paper. In a previous study, the authors manually selected character names by referencing both Wikipedia and
well-known people dictionaries after utilizing Korean morpheme analyzer, a proper noun dictionary, postpositions (e.g.,
“~ga’, “-eun’, “-neur’, “-eul’, and “-ege’), and titles (e.g., “buin’), in order to extract social networks from three novels
translated into or written in Korean. But, the precision, recall, and F-measure rates of character identification are
not presented in the study. In this paper, we evaluate the quantitative contribution of animate postpositions to character
identification from novels, in terms of precision, recall, and F-measure. The results show that utilizing animate
postpositions is a valuable and powerful tool in character identification without a proper noun dictionary from novels
translated into or written in Korean.
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Novels includes various character names, depending on the genre and the spatio-temporal background of the novels
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<Table 3> List of 80 Novels Translated into or Written
in Korean for Experiment

Book Author
1 Blinder Instinct Andreas
AR A1 E) Winkelmann
Nineteen Eight-Four
2 (19841) George Orwell
The Detective is in the Bar .
3 (2+4.2 ulol] 9ith Azuma Naomi
4 A Little Princess Frances
(&34) Hodgson Burnett
Romance of the Three
5 Kingdoms(part 2) Lou Guanzhong
A=A(F)
6 Ne\yél‘\j/[oon Stephenie Meyer
(i)
O Zahir
7 (o A3 2) Paulo Coelho
Pride and Prejudice
8 (outa} M7 Jane Austen
Breaking Dawn . .
9 (Bz]0)7 ) Stephenie Meyer
Twilight .
10 (Eg}olzta)) Stephenie Meyer
Ecli .
11 (o] _;_Hgi) Stephenie Meye
~80 | 69 novels written in Korean
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